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18.067 s Wirtschaftliche und soziale Ungleichheiten in der erweiterten EU. 2. Schweizer 
Beitrag an ausgewählte EU-Staaten
Réduction des disparités économiques et sociales dans l'Union européenne 
élargie. Deuxième contribution de la Suisse en faveur de certains Etats membres 
de l’UE
Disparità economiche e sociali nell’UE allargata. Secondo contributo svizzero ad 
alcuni Stati membri dell’UE

APK
CPE
CPE

EDA
DFAE
DFAE

Lombardi Art. 1 (bei beiden 
BB)

Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta

APK
CPE
CPE

EDA
DFAE
DFAE

Müller Damian

17.4241 n Mo. Nationalrat (Sommaruga Carlo). Den Atomwaffenverbotsvertrag 
unterzeichnen und ratifizieren
Mo. Conseil national (Sommaruga Carlo). Signer et ratifier le traité sur 
l'interdiction des armes nucléaires
Mo. Consiglio nazionale (Sommaruga Carlo). Firmare e ratificare il trattato sul 
divieto delle armi nucleari

18.4097 s Mo. APK. Vertrag über das Verbot von Kernwaffen
Mo. CPE. Traité sur l'interdiction des armes nucléaires
Mo. CPE. Trattato sulla proibizione delle armi nucleari

18.3764 s Ip. Jositsch. Engagement der Schweiz für palästinensische NGO im weltweiten 
Vergleich
Ip. Jositsch. Engagement de la Suisse dans les ONG palestiniennes en 
comparaison internationale
Ip. Jositsch. Impegno della Svizzera per le ONG palestinesi nel confronto 
internazionale

EDA
DFAE
DFAE

e-parl 29.11.2018 13:17

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183764
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184097
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20174241
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20180067
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18.3750 s Po. Janiak. Verstärkte Regulierung der EU im Bereich der internationalen 
Rheinschifffahrt. Interessenwahrung der Schweiz
Po. Janiak. Préserver les intérêts de la Suisse face à la régulation renforcée de la 
navigation internationale du Rhin par l'UE
Po. Janiak. Regolamentazione rafforzata dell'UE nel campo della navigazione 
internazionale sul Reno. Tutela degli interessi della Svizzera

EDA
DFAE
DFAE

18.3726 s Ip. Minder. Wer überwacht die Tausenden von völkerrechtlichen Verträgen der 
Schweiz?
Ip. Minder. Qui assure le suivi des milliers de traités internationaux conclus par la 
Suisse?
Ip. Minder. Chi monitora le migliaia di trattati internazionali conclusi dalla 
Svizzera?

EDA
DFAE
DFAE

Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta

APK, SPK
CPE, CIP
CPE, CIP

EDA
DFAE
DFAE

Föhn
Lombardi

18.3935 s Mo. Germann. Uno-Migrationspakt. Keine Unterzeichnung durch die Schweiz
Mo. Germann. La Suisse ne doit pas signer le Pacte de l'ONU sur les migrations
Mo. Germann. La Svizzera non deve firmare il Patto ONU per la migrazione

18.4103 s Mo. SPK. Uno-Migrationspakt. Zustimmungsentscheid der Bundesversammlung 
unterbreiten
Mo. CIP. Pacte de l'ONU sur les migrations. Soumettre à l'Assemblée fédérale la 
décision d'approbation
Mo. CIP. Patto mondiale ONU per la migrazione. Sottoporre alle Camere federali 
la decisione di approvazione

18.4106 s Mo. APK. Uno-Migrationspakt. Zustimmungsentscheid der Bundesversammlung 
unterbreiten
Mo. CPE. Pacte mondial des Nations Unies sur les migrations. Soumettre à 
l’Assemblée fédérale la décision d’approbation
Mo. CPE. Patto mondiale ONU per la migrazione. Sottoporre alle Camere federali 
la decisione di approvazione

18.4104 s Po. APK. Konsultation und Mitwirkung des Parlamentes im Bereich des "soft law"
Po. CPE. Consultation et participation du Parlement dans le domaine du droit 
souple ("soft law")
Po. CPE. Consultazione e coinvolgimento del Parlamento nel settore della 
cosiddetta "soft law"

e-parl 29.11.2018 13:17

https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184104
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184106
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20184103
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183935
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183726
https://www.parlament.ch/de/ratsbetrieb/suche-curia-vista/geschaeft?AffairId=20183750

